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	ANEXO I

AL

CONVENIO DE COOPERACIÓN

ENTRE LA

UNIVERSIDAD DE ZARAGOZA

(ESPAÑA)

Y LA

…………………………………………


(ITALIA)

De una parte, el Ilmo. Sr. Decano/ Director de la Facultad/Escuela/Departamento de …………………………………………………………..de la Universidad de Zaragoza,

Y, de otra, el Ilmo. Sr. Decano/Director de la Facultad/Escuela/Departamento de  ………………… ……………………………….. de la Universidad de

Visto el convenio de cooperación interuniversitaria firmado entre la Universidad de Zaragoza y la Universidad de                                        …………….., y guiados por el deseo de fortalecer las relaciones académicas existentes y de establecer nuevas relaciones, acuerdan:

Primero. Desarrollar acciones de cooperación en las áreas de .............................

Segundo. Desarrollar trabajos de investigación. Estos trabajos podrán dar lugar a publicaciones científicas conjuntas acordes con estos programas. Los resultados obtenidos en los trabajos de investigación conjuntos podrán ser objeto de seminarios científicos y su eventual publicación se derivará del acuerdo de los participantes en la investigación.

Tercero. Recibir a profesores e investigadores por el tiempo que establezcan ambas partes, en funcion de sus respectivas responsabilidades.

Cuarto. Ambas partes consideran de particular importancia, la realización de acciones conjuntas en programas de maestría y doctorado, con la modalidad que en cada caso se establezca y en relación con las áreas señaladas en el punto primero del presente anexo.

Quinto. Contribuir a la formación teórica y práctica de estudiantes procedentes de la Universidad contraparte, favoreciendo la realización de periodos de prácticas en sus instalaciones o centros concertados para ello, de acuerdo con los objetivos de enseñanza fijados por los departamentos y/o centros implicados.

 Sexto: Con la finalidad de obtener el óptimo desarrollo y seguimiento del presente anexo, cada Universidad designará a sus respectivos responsables, quienes tendrán la misión de preparar las programaciones que sean convenientes y actuar como Comisión de seguimiento. En todo caso, esta Comisión asumirá como funciones las siguientes:

a) La puesta en marcha del presente convenio, así como velar por el cumplimiento del mismo y su correcto desarrollo, de mutuo acuerdo.
b) Establecer, con la debida antelación, los objetivos y actividades anuales, docentes y de investigación, derivados del presente acuerdo, así como sus posibles actualizaciones.
c) Establecer las condiciones generales y particulares para llevar a cabo los períodos de formacion teórica y/o prácticas de estudiantes a realizar en la otra Universidad, número de alumnos a recibir, selección de los mismos, duración de la estancia, condiciones de tutorización y cuantas otras cuestiones surjan o sean necesarias para garantizar la correcta formación de los alumnos.
d) Establecer las condiciones, generales y particulares en las que se realizarán el intercambio de personal docente e investigador.
e) Efectuar la evaluación anual de las actividades desarrolladas en el marco del presente convenio e informar de ello a la autoridad competente, cada uno en la Institución a la que pertenezca. 
f) Analizar los asuntos no contenidos en el presente acuerdo y proponer las oportunas modificaciones, actualizaciones o adendas al mismo, conducentes a la obtención de su mayor eficacia.
g) Dar la máxima difusión posible al acuerdo en sus respectivas Instituciones a fin de favorecer y extender la cooperación a nuevos ámbitos. 
h) Tratar y resolver cuantas otras cuestiones puedan surgir y que afecten al desarrollo y ejecución de este acuerdo.
Séptimo. La comisión de seguimiento deberá constituirse en el plazo de un mes desde la entrada en vigor del anexo.
Octavo.. En cumplimiento del artículo quinto del convenio de cooperación suscrito, la institución de origen se responsabilizará de que cada uno de los participantes en acciones de movilidad, lo haga con el debido seguro de accidentes y de atencion sanitaria, siendo este obligatorio. El coste del mismo podrá ser asumido bien por la institución de procedencia o bien por el propio participante. A menos que se acuerde por escito lo contrario y nunca de manera general, la Universidad de Acogida no correrá con los costes del seguro de los participantes que recibe, pudiendo exigir la acreditación del mismo a su llegada.
Noveno.: Ambas instituciones procurarán conseguir la financiación necesaria para el desarrollo de las acciones e intercambios mencionados, con cargo a programas desarrollados por instituciones u organismos locales, regionales, nacionales e internacionales.
Décimo. Tal y como se establece en el artículo tercero de cooperación entre las dos universidades, los firmantes del presente Anexo han dado previamente cuenta de su contenido a los rectores respectivos, y quedarán encargados de la eventual renovación o cancelación del mismo.

Undécimo. Este anexo tendrá una duración de  cuatro (4) años, pudiendo prorrogarse, hasta el máximo legal, por tácita reconducción, estando en todo momento supeditado a la vigencia del Convenio General en el que se enmarca esta colaboración.

Duodécimo. Tras haber informado previamente al Rector respectivo, este anexo podrá denunciarse en cualquier momento por una de las partes, con unpreaviso de tres  meses, lo cual no impedirá la culminación de las acciones concretas ya iniciadas.

Y, en prueba de conformidad con lo estipulado, se firma por duplicado el presente anexo al acuerdo de cooperación en el lugar y fecha indicados.
En Zaragoza, a 
de 
de 200

EL SR. DECANO/DIRECTOR DE LA FACULTAD/
ESCUELA/DEPARTAMENTO DE …………………………………………….. DE LA UNIVERSIDAD DE ZARAGOZA

……………………………….


	
	ALLEGATO I

ALL’

ACCORDO DI COOPERAZIONE

TRA L’

UNIVERSITÀ DI SARAGOZZA

(SPAGNA)

E LA

…………………………………….
(ITALIA)

L’Ill.mo Sig. Decano/ Direttore della Facoltà/Scuola/Dipartimento di ......................................dell’Università di Saragozza,

E l’Ill.mo Sig. Decano/Direttore della Facoltà/Scuola/Dipartimento di................................

………………..........dell’Università di.....................

Visto l’accordo di cooperazione interuniversitario fra l’Università di Saragozza e l’Università di ……………….., e spinti dal desiderio di rafforzare i rapporti accademici esistenti e di stabilirne dei nuovi, concordano:

Primo. Svolgere azioni di cooperazione nelle aree di ………………
Secondo. Svolgere lavori di ricerca. Tali lavori potranno dar luogo a pubblicazioni scientifiche comuni, consoni a questi programmi. I risultati ottenuti dai lavori di ricerca comuni potranno essere oggetto di seminari scientifici e la loro eventuale pubblicazione sarà il risultato dell’accordo dei partecipanti a tale ricerca.

Terzo. Ricevere professori e ricercatori per il periodo stabilito da ambedue le parti, i relazione alle rispettive responsabilità.

Quarto. Ambedue le parti ritengono che sia di particolare importanza la realizzazione di azioni comuni in programmi di abilitazione e dottorato, con la modalità che in ciascun caso verrà stabilita e in relazione alle aree indicate nel punto primo del presente allegato.

Quinto. Contribuire alla formazione teorica e pratica degli studenti procedenti dall’Università  controparte favorendone la realizzazione di periodi di tirocinio nelle sue installazioni o centri stabiliti, secondo gli obiettivi di insegnamento fissati dai cipartimenti o  rispettivi centri. 
Sesto.  Allo scopo di ottenere un ottimo sviluppo e analisi del presente allegato, ciascuna Università designerà i propri responsabili, che avranno il compito di preparare i programmi più convenienti ed agire come Commissione di controllo. Questa Comissione, comunque, avrà le seguenti funzioni:
a) L’avviamento del presente accordo, così come aver cura che questo si compia e il suo corretto svolgimento, per decisione mutua.
b) Stabilire con sufficiente anticipo gli obiettivi delle attività annuali, docenti e di ricerca, derivati dal presente accordo, così come i possibili aggiornamenti.
c) Stabilire le condizioni generali e particolari per portare a termine i periodi di formazione teorici e/o pratici  degli studenti da realizzare nell’altra Università, numero di alunni da ricevere, selezione degli stessi, durata del soggiorno, condizioni di assistenza individualizzata e tutto ciò che possa nascere o che sia necessario per garantire una corretta formazione degli alunni.
d) Stabilire le condizioni generali e particolari con le quali si effettueranno gli scambi del personale docente e di ricerca.
e) Effettuare le valutazioni annuali delle attività sviluppate nel quadro del presente accordo informandone l’autorità competente, ciascuno nell’Istituzione a cui appartiene.
f) Analizzare gli argomenti non contenuti nel presente accordo e proporre le opportune modifiche, aggiornamenti o addende allo stesso, per una maggiore efficacia.
g) Diffondere il più possibile l’accordo tra le rispettive Istituzioni allo scopo di favorire ed estendere la cooperazione a nuovi ambiti.
h) Discutere e risolvere tutte le altre questioni che possano sorgere e che si riferiscono allo sviluppo e realizzazione di questo accordo.
Settimo. Il comitato di sorveglianza è costituito entro un mese dalla data di entrata in vigore dell'allegato
Ottavo. In ottemperanza all’articolo quinto dell’Accordo di cooperazione sottoscritto, l’Istituzione di provenienza sarà responsabile  che ciascuno dei partecipanti ad azioni di mobilità abbia una polizza di assicurazione e di assistenza sanitaria, essendo tali spese obbligatorie. Le spese potranno essere a carico sia dell’Istituzione di provenienza o dello stesso partecipante. A meno che venga stipulato per iscritto il contrario e mai in forma generale, l’Università di accoglienza  non si farà carico delle spese di assicurazione dei partecipanti che accoglie e potrà esigere la rispettiva documentazione al loro arrivo.

Nono. Ambedue le istituzioni faranno il possibile per ottenere il finanziamento necessario per lo sviluppo delle azioni e scambi citati, a carico dei programmi svolti da istituzioni o enti locali, regionali, nazionali ed internazionali.
Decimo. Così come viene stabilito nell’articolo terzo di cooperazione fra le due università, i firmatari del presente Allegato dovranno previamente informare del contenuto i rispettivi rettori e saranno loro gli incaricati dell’eventuale rinnovo o cancellazione del medesimo.
Undicesimo. Questo allegato avrà una durata di quattro (4) anni e potrà essere prorogato, al massimo legale, per tacito accordo, essendo in ogni momento sottoposto alla vigenza dell’Accordo Generale su cui si basa questa collaborazione.
Dodicesimo. Essendone stato previamente informato il rispettivo Rettore questo allegato potrà essere disdetto in qualsiasi momento da una delle due parti con un preavviso di tre mesi, fatto che non impedirà di portare a termine le azioni concrete già cominciate.

E, conforme a quanto stipulato, si firma in duplice copia il presente allegato di cooperazione in data e luogo sotto indicati.
, lì 
 200

IL  DECANO/DIRETTORE DELLA FACOLTÀ/

SCUOLA/DIPARTIMENTO DI …………………………………………….. DELL’UNIVERSITÀ DI………………

………………………………
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